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Naziv projekta
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Projekat broj: 101179642

Trajanje projekta
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Partneri na 

projektu

Koordinator

• Kolegji Universitar “LOGOS”, Albanija

Partneri

• Univerzitet u Tiranës, Albanija

• Univerzitet "Eqrem Çabej" u 

Gjirokastrës, Albanija

• Univerzitet u Banjoj Luci, Bosna i 

Hercegovina

• Univerzitet u Sarajevu, Bosna i 

Hercegovina

• Univerzitet u Prištini, Kosovo

• Univerzitet "Isa Boletini" - Mitrovica, 

Kosovo

• Univerzitet Mediteran, Crna Gora

• Πανεπιστήμιο Δυτικής Μακεδονίας, 

Grčka

• Otto-von-Guericke-Universität 

Magdeburg, Njemačka

• British School of Tirana, Albanija

• SHFM Faik Konica, Kosovo

• Javna predškolska ustanova Trol, 

Bosna i Hercegovina

Pridruženi partneri

• JU Gimnazija Miloje Dobrašinović, 

Crna Gora

• Tessera Information Systems Ltd., 

Grčka



Motivacija za projekat

1 DigCompOrg

Evropski okvir za digitalno 

kompetentne obrazovne institucije.

2 DigCompEdu

Evropski okvir za digitalnu 

kompetenciju nastavnika.

3 EU Digital Education 

Action Plan

Akcioni plan EU za digitalno 

obrazovanje (2021-2027).



Ciljevi projekta

Ažuriranje nastavnih 

planova i programa

Kroz uključivanje digitalnih metoda i 

alata, i transformaciju lingvističkih 

disciplina

Razvoj mikrokvalifikacija

Za nastavnike jezika u osnovnim i 

srednjim školama.

Digitalne jezičke 

laboratorije

Osnivanje ili unapređenje 

specijalizovanih laboratorija.

Umrežavanje

Umrežavanje institucija i pojedinaca.



Nivoi implementacije

1
Digitalizacija nastave

Implementacija digitalnih alata i metoda u nastavi jezika.

2
Jezičke i interkulturalne 

vještine

Podučavanje jezičkih i interkulturalnih vještina u digitalnom 

okruženju.

3 Lingvistička istraživanja

Primjena digitalnih alata u lingvističkim istraživanjima.



Uspostavljanje struktura za upravljanje i koordinaciju projektom.

Priprema dokumenata: Analiza potreba i Akcioni plan.

Revidiranje nastavnih planova i programa.

Izrada programa obrazovanja za sticanje mikrokvalifikacije.

Izrada standarda za integrisanje digitalnih alata i metoda u nastavu jezika. 6

Aktivnosti projekta

Uspostavljanje 

struktura

Priprema 

dokumenata

Revidiranje nastavnih 

planova

Izrada programa obrazovanja

Izrada standarda

Osmišljavanje, razvoj i organizacija programa obuke, 

radionica i seminara

Pružanje tehničke podrške u procesu digitalizacije 

nastave jezika

Procjena postojeće infrastrukture, nabavka opreme i 

uspostavljanje digitalnih jezičkih laboratorija

Studijske posjete

Izrada Akcionog plana za praćenje kvaliteta 

implementacije projekta

Izrada i implementacija plana diseminacije
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Očekivani rezultati

Moderni planovi

Unapređenje nastavnih planova i 

programa kroz integraciju digitalnih 

alata

Digitalne vještine

Kreiranje nastavnih planova i 

materijala za obuku akademskog 

osoblja, nastavnika i učenika, u cilju 

unapređenja digitalnih vještina

Mikrokvalifikacija

Izrada programa obrazovanja za 

sticanje mikrokvalifikacije

Programi obuke

Realizacija četiri programa obuke iz 

oblasti digitalizacije nastave jezika i 

istraživanja



Razmjena

Razmjena iskustava sa 

EU partnerima

Kvalitet

Osnivanje Odbora za 

praćenje kvaliteta projekta i 

izrada Akcionog plana

Događaji

Organizacija 

multiplikatorskih događaja i 

završne konferencije

Očekivani rezultati

Radionice

Organizacija radionica za 

predstavnike visokoškolskih 

ustanova

Laboratorije

Obezbjeđivanje specijalizovanog 

hardvera i softvera za uspostavljanje 

laboratorija za nastavu, učenje i 

istraživanje u digitalnom okruženju



Hvala na pažnji!


